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H apXIKn YAWOOX XUTWV TWV 0dNYIWV gival

n ayyAikn. O1 ekd00€1g oe &AAeG YAwooeg
€IVOI JETOPPAOEIG TWV XPXIKWV 0dNYIWV.

AuTO TO TPOIOV pTOPEl VX XPNal-

pormoinBei umod v emiBAeyn 1, av

£Y0oUV Topooxedei 00nyieC OxeTI-
KO pe TNV ooQair| Xprion Tou TPoiovToC
KOl €(0UV YIVEl KATOVONTOI 01 KivOUVOI TIoU
TIPOKUTITOUV, amO ToudI NAIKIC 8 Kol
Ve, KHBWE KOl MmO OTOMO JE OWUOTI-
KEC, a1oBNTNPIEC 1) DIVONTIKEC OVOTIN-

1. AZ®DAAEIA

piec N EMeIyn YWwoswv Kol epmeipioc.
To moudicx ev mPEMel Vot EMTPEMETAI VO
modCouv pe To Tpoiov. Aev Bo mpemel

Vo yivovmu spv(xoisc K(XGO(pIOUOL'J Kol
ouvmpr]or]c oo MoIdIK xwplc smB)\qur]
H xpnor] ouTOU TOU ﬂpOIOVTOC oo
VEOUC KOTW TwV 16 TwV 08V OUVIOTOTO.

lMpoopidousvn xprnon:

To HAekTpiko xhookorTikd GARDENA xpnaipo-
TOIEITAl VIO TNV KOTT YPaoIdI0U o€ 101WTIKOUG
OIKIOKOUG KATTOUG KOl OIKOTTEDA.

To 1p0oidV dev TTPOOPICETAI VIO HOKPOTTPOOSOUN
xpnon.

MPOHIAOMOIHZH! Kivduvog TpXUNXTIOUOU!
Mnv xpnoipotiolgiTe TO MPOIOV YIX TNV KOTIR
O&UVWV K&XOE TUTTIOU, YIX TNV KOTIR GVXPEIXNTI-
KWV PUTWV I} YPXOISI0U GE OPOYPEG I O
COPVTIVIEPEG UTTKAKOVIOU, YIX TNV KOTTH KAX-
81wV Kal yIx TNV opIJOoVTiwon GVWHXAIWY TOU
£d&@oug. Mnv xpnoIhoTToIEiTE TO TTPOIOV OE
mAayI& pe KAion yeyoAuTepn omo £wg Ko 20°.

ZuuBoAa oro mpoiov

A MPOZOXH!

Edv To Tp0oiov auTo Oev XpNOIUOTIOIEITAI OWOTY, UTTopei
va eivail emmkivduvo. O1 TIpoeIdoTioINceiq Kol ol 0dnyieg
AOPOASIAC TIPETE! VO TNEOUVTA, WOTE VOl SIACPAAIC0-
VTaIl eUAOYQ €MTITTEd0 AOPANEING KO ATTOS00NG KOTA TN
XPron Tou MpoidvTog auTou. O XeIpIoTAC eival UTteUBu-
VOG VIO TNV THPNON TV TTPOEIBOTIOINCEWY KOl TWV 0dn-
VIWV TTOU TTOPEXOVTOI OTO TTIAPOV eyXeIPI®I0 KOl OTO TTPOi-
Ov. Mnv xpnoiJorolgiTe ToTe TO POIdV, EAV OI TIPOPU-
AOKTIPEG TTOU TIOPEXOVTAI OTTO TOV KATAOKEUOOTH SV
BpiokovTal 0Tn 0woTn Bgon. H ampooekTn 1 Aavoaoue-
VN XPron GuTOU TOU TIPOIOVTOC UMOPS VOl EXEI WG AITO-
TEAEOUQ TOV TPAUPOTIONS TOU XPNOTN 1) GAMWV ATOUWV.

AIOBAOTE KAl KATOVONOTE TO TIEPIEXOUEVO TOU eyXelpIdi-

ou Xpnong. KpathaoTte To eyxelpidio XpHong yia ueAo-
VTIKI QvOpopd.

A

AixBaoTe TIG 0dnyieg.

KpaTnote &AAX XTOPX HOXKPIK.

Mpoo£&Te TIG AIXUNPEG AETTidEG.
O1 Aemideg ouvexi{ouv va

A
A

TIEPICTPEPOVTXI HETX TO

OBNAOCIUO TOU KIVATARPO.
ATIOOUVSE£0TE TO KXAWSIO TPOPO-
800i0G TIPIV &G TNV EKTEAEON
£PYNOIWV OCUVTAPNONG N EXV TO
KOAWd10 uttooTei InUIX R KoTTEi.

Agev 10XUEI YIX TO NAEKTPIKO
XAOOKOTITIKO.

KpaTnoTte To KaAwdio
TPOYPOSOCIxG HXKPIX XTTO
TIG AemideC KOTNG.
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TEVIKEG TTPOEISOITOINOEIG XOPAAEING

ACQPAEAEIX UE TO NAEKTPIKO pEUMA

A Kivduvog TpaupaTiouou AOyw

nAekTpomAn&iog.

- To mpoidV MPETEI VX TPOPOSOTEITAI HEGW HIKG
SIKTAENG MPOOTACING peUpaTOG dixppong (RCD)
HE OVOUAOTIKI UTTOAEITTIOMEVN T&ON AEITOUPYIaG
mou dev uttepBaivel Tax 30 mA.

A Kivduvog TpXUNXTIONOU AOYw

nAekTpomAngiog.

—> ATTOGUVSEOTE TO TIPOIOV 1O TNV TIPidax TIPIV EEKi-
VAOETE VX KAVETE EPYNOIEC GUVTAPNONG ) AVTI-
KaT&oTaon e§xpTnuaTwv. Me auTdv Tov TpoTIO,

n amoouvdedepévn Mpifx Mpémnel va BpiokeTal
OTO OTITIKO 0XG TTEdio.

MPOHIAOMOIHEH! HAekTpoTAnEia!

MPOHIAONOIHZH! HAekTpomANn&ia!

KoAwdix

Edv xpnoipormoin®ouv KaAQSIa EMEKTAONG, TTPETTEI VO
OUMHOPPWVOVTA PE TIG EAXXIOTEG DIOTOUES TTOU QVOIPE-
POVTAI OTOV TTAPAKATW TTHIVOKOL:

T&on MnKog KaAwdiou AixToun
220 - 240 V/50 Hz Ewg ko 20 m 1,5 mm?
220 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

1. Ta KOAWSI TPOPOSOGIOG KAl Ol EMEKTACEIG JIOTi-
BevTal OO TO TOTTIIKO EYKEKPIUEVO KEVTPO OEPRIG.

2. Xpnolyoroleite povo KoAWDIX EMEKTOIONG TTOU
£XOUV oxedInoTel SIdIKA yIa XPAoN 08 SEWTEPIKO
XWPO KAl Ta OTTOI0 CUMHOP(PQVOVTOI PE Hia oo TIG
TTAPAKATW TTPOBIAYPOPES: ZUVNOIOUEVO KAOUTOOUK
(60245 IEC 53), cuvnBiopgvo PVC (60227 IEC 53)

1 ouvnBiopevo PCP (60245 IEC 57)

3. Eav 0 aywyog ouvdeons MIKPOU JNKOUG UTTOOTEI
NUIAL, TTPETIEI VOl AVTIKOTOOTOOE! QMO TOV KOTO-
OKEUOIOT, TOV QVTIMPOCWITO CEPRIC TOU 1 G
ATOPO PE TIOPOUOIEG TIIOTOTOINOEIG, TTOOKEILUEVOU
va armogeuxBei o Kivduvog.

Ekmaideuon

1. AIoBAOTe MPOCEKTIKA TIG 0dnyieg. EEoikeiwdeiTe e Tal
XEIPIOTAPIO KA TN OWOTH XPr0N TOU PNXOVALIOTOG.

2. Mnv emTpeneTe moTe oe mMudI& r) AToa TTou dev
£X0UV e£0IKeIWOEl e QUTEG TIG 0dNYIEC va XPNOIUO-
TOINOOUY TO UNX&vnua O1 TOTTIKOI KAVOVIGIOI
umopei va BETouV MEPIOPICPOUGC YIO TNV NAIKia TOU
XEIPIOTN.

3. Mnv xpnoIJoTIoIgiTe TTOTE TO pNXAVNUQ, AV
o€ HIKPM amdoTaon Undpxouv &Toua, 1I8IaiTeEpa
maudidA, ) KAToIKIdIO.

4. N\aBeTe urmmoyn OTI 0 XEIPIOTNAG 1 O XPNOTNG eival
unelBUVOG VIO GTUXAUOTA I TTIKIVOUVES KATOOTY-
OEIG TIOU UMOPEl VOl TTPOKANBOUV 08 GMOL STock
1 OTNV Tieplouaia Toug.

MposTolpaxoia

1. KoTd TN AeImoupyia Tou UnxovnPaTog, TTperel
TTAVTO VO POPATE CWOTA UMOSHUOTA KAl HAKQU
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TavTeEAGVI. Mnv XpNOIUOTTOISITE TO UNXAVNUG EGvV
Oev POPATE UTTOSHUOTO 1 EAV POPATE CAVOAAIQL.
ATTIOPEUVYETE VO POPATE PIXTR POUXA ) POUXD LE
KOPJOVIO I YPORBATEG.

2. EmBewpnoTe MPOOEKTIKG TNV TIEpIoXr) OTou B Xpn-
OlPoToINBEi TO PNXAVNUO KOI OPAIPEDTE OO TOL
QVTIKEIPEV TTOU UMOPOoUV VA EKTOEEUTOUV QMo TO
unxavnuo.

3. Mpiv arod Tn Xeron, emeewpeiTe MAVTA OTTIKA VIOt
va BeBaiwbeite 0TI N Aemida, n Bida Aemidag Kal
TO OUYKPOTNUO AeTiSag dev exouv pOapE 1) KOTa-
OTPOPEl. AVTIKOTOIOTAOTE TOl POAPUEVA 1) KATE-
OTPAPPEVA EEAPTAPOTO OTO OET, VIO VO OICOPAAI-
0OETE TNV I00PEOTA. AVTIKATOOTAOTE TIG KOTE-
OTPOHHEVEG I SUCOVAYVWOTEG ETIKETEG.

4. Tpiv amod Tn xenon, eAEyETe To KAAWSIO TPOPOdOai-
OG KOl EMEKTAONG YIa oNuadia CNUIBG 1 TTAAXIOTN-
TO¢. Edv To KOAWBIO urooTei {nuId KAT& TN Xpron,
QMOOUVOEDTE TO OO TNV TPOPOSOTIx APECWGE.
MHN AITIZETE TO KAAQAIO MPIN ATTOXYNAE-
SETE THN TPO®OAOIIA.

Mnv XpNOILOTIOIEITE TO PINXAVNHO €&V TO KOAWDIO
£xel KaTaoTpapel N Pdapei.
AeiToupyiax

1. XpnOoIPomoIgiTE TO UNXGVNUO HOVO HE TO PWE TNG
NUEPAG I UE EMOPKN TEXVNTO PWTIOUO.

2. ATIOQEUYETE VO XPNOILOTIOIEITE TO PNXAVNHO O
Bpeyuévo ypaoidl.

3. Na eioTe navta oiyoupol oTav BadileTe o KeKAIE-
VEG ETPAVEIEG.

4. MepmoaTaTe, OTE PNV TREXETE.

5. EKTEAEOTE XAOOKOTTH KOTA PFKOG TWV ETIPAVEIWV
TAQYIAG, TIOTE TIPOG TO ETTAVGWY/KATW.

6. AnauTeitar IdIaiTePN TIPOCOXMH KATA TNV aAayn
KOTEUBUVONG o TTAQYIEG.

7. Mnv ekTeAeiTe YAooKoTr) 08 UTIEPRBOAIKA AMOTOUES
TAQYIEG.

8. Na gioTe SEQIPETIKA TIPOGEKTIKOI KATA TNV OT1I000-
mopeia N OTav TPARATE TO PNXAVNUG TTPOG TO
UEPOG 0OG

9. AlokoyTe Tn AeiToupyia Twv AeTiSwv e&v TO PNXA-

VNUQ TIPETTE! val TEBET UTTO KAIoN VIO TN HETAPOPK

KOTA TN SIEAEUON aMO EMIPAVEIEG EKTOC YPOOIBIOU,

KOBWG KOl KOTA TN PETOPOPA TOU UNXOVAUATOG

TPOG KOl ard Tnv MepIoxr 0mou B XpnoIUomoInee.

MnV XPNOILOTOIEITE TTOTE TO UNXAVNUA UE EAXTTR-

LOTIKOUG TIPOPUAGKTPEG 1 TTPOOTATEUTIKA N XWPIG

OUOKEUEG OOPOASIag, VIO TTAPASEIYUO AVOKAGGCTH-

PEG /KO CUMEKTN XOPTOU.

11. EvepyorioinoTe MPOOEKTIKA TO JOTEP CUMPWVA Ue

TIG 08nyieg Kail pe To MOdIA 00G APKETA POKPIA
arod TIg Aetmideg.

10.

12. Mnv yepVeTe TO UNXAVNUG KOG TNV EVEPYOTTIOINGN
TOU KIVNTAPQ, EKTOC €AV TO UNXAVNUA TIPETTE! VOl
BpiokeTan UTTO KAION YIO TNV EKKiVNoN. € aUThAvV TNV
TEPITITWON, UNV TO YEPVETE TIEPIOOOTEPO QMO OGO
gival amoAUTWE AMaPAITNTO KOI OVOIONKWVETE HOVO
TO TUAUC TTOU EIVOI JAKPIG OO TO XEIPIOTH.

13. MnV €KKIVEITE TO PNXAVNUO OTOV OTEKEOTE PITPOOTH

anod To GVOIyPO amoppIWngG.



14. Mnv mAnoIadeTe Ta XEPIA N TO TOJIA 00 KOVTA
1) KATW Ao KIVoUUeva pepn. AlaTnpeite mavTa
QMOOTAON GOPAAEIG OTTO TO AVOIYHO €E030U.

. MnV UETOPEPETE TO UNXAVNUG EVW N TNy TPOPO-
dooiag sival oe AeiToupyia.

. ZTOPATAOTE TO UNXAVNHG KO OPOIPEDTE TO PIG GO
Tnv mpica. BeBaiwBeite 0TI OAa TOl KIVOUUEV PEPN
£XOUV OTOUOTNOE! TEASIWG:
¢ OTAV OTOPOKEUVEDTE QM TO PNXAVNUA,

* TIPIV QMO TNV AMOKATROTOON EUPPAEEWY 1) TNV
QMOGPOEN TNG X0avNg,

* TIPIV O TOV EASYX0, TOV KOBaPIoUO N TNV epyai-
ola OTO PNXAvVNUQ,

* UETA TNV TIPOOKPOUON PE EEVO QVTIKEIUEVO.
EmOewpnoTe To uNXavnua yia {NUIEG KOl EKTEAE-
OTE EMOKEUEE TIPIV OO TNV ETTAVEKKIVNON KOl
TN ASITOUPYIG TOU INXQVILIATOGC.

EGv TO pnxavnua apxioe! va mapouoialel
QOUVNBIOTOUG KPODAOUOUG (EAEYETE QLECWG)

¢ emMBewpPnOoTE VI (NUIEG,

¢ QVTIKOTOOTOTE 1) EMOKEUAOTE TUXOV KOTEOTPOU-
eV pepn,
* eAEYETE KOl OQIETE TUXOV XOAQPG EEQPTHHOTAL.

ZUVTAPNON KXI XTTOORKEUCH

1. AloTNPEITE OPIYUEVO OAX TO TIAEIIABI, TOL UTTOUAO-
VIO Kl TIG BIOEC, WOTE TO PNXAVNUO VOl AsIToupyel
ue aopAAEiaL.

2. EASyxeTe ouxva TO OUAEKTN ypaoIdiou yia pBop&
1 uroBaduIon.

3. e unxavnuoTo pe TOMEG Aemtideg, TIpETel vat ioTe
TTIPOCEKTIKOI, KABWG N TTEQIOTPOPN Hiag AeTTidag
UMOPEI VOl TTPOKOAETE! TNV TIEPIOTPOPr GAAWV AETTi-
dwv.

4. Na €ioTe MPOOEKTIKOI KOTA TN pUBUION TOU UNXowvn-
UOTOG, WOTE VO LNV TIAYIGEUTOUV Ta SGKTUAG COIG
QVAPECO OTIC KIVOUUEVEC AETTIOEC KOl T OTAOEP!
UepPN TOU PUNXOVAUATOG.

5. AQrVETE TTAVTO TO PNXAVNUOG VOl KQUWOE! TTPIV TO
QrmoBnKeUoETE.

6. Kord Tn ouvtnpnon Twv Aemidwyv, AaBeTe unoyn
OTI, QKOG KAl AV N TINyr TPopod00iag eivail ame-
VEPYOTTOINUEVN, Of ASTTIOEC UMOPOUV GKOUO VO
KivnBouv.

7. T A\OyoUG aopoAeiag, avTIKaBIoTaTe Ta pOaPUEVQ
I KOTEOTPOPUEVA EERPTAUOTA. XpNaoluoroleiTe
HOVO YOI AVTOANOKTIKG KOl EEQPTHUOTOL.

lpO0o6ETEG MPOEISOMOINOEIG ACPAAEING
ACQPAEAEIX UE TO NAEKTPIKO pEUMA

A MPOHIAOMOIHZH! Kapdiakn avakor!

AUTO TO TTPOIOV TIAPAYE! NAEKTPOUAYVNTIKO TEdI0 KAT!
Tn dIGPKeEIR TNG AeIToupyiag Tou. To medio auTo, umd
0PICUEVEG OUVONKEG, EVOEXETAI VO TIDOKOAST TTapepBo-
AEG OE evepyd I TABNTIKA 1ATPIKG eppUTEUMATA. MPO-
KEIUEVOU VO PEIWOE] 0 KivOUVOG TTOBROEWY TToU propei
Val TIDOKOAECOUV TOQUHATIOUO 1 BAVATO, OUVICTOUUE

OTO ATOUX HE IOTPIKA EUPUTEUPOITA VO OUUBOUASUTOUV
TO BEPAMOVTA IOTPO TOUG KAl TOV KATAOKEUAOTN) TOU
IOTPIKOU ePPUTEUPATOC, TTRIV VOl BEC0UV TO TTPOIOV 08
AeiToupyia.

Mpiv amod TN xpnon, e€eTdoTe To KAAWSIO yia evOeigelq
nuIae 1) moAaiwong. Eav 1o kaAwdio eival EAXTTWUATI-
KO, UETOPEPETE TO TIPOIOV OE eval e§0UCI0d0TNUEVO
KEVTPO OEPRIC WOTE VO OVTIKATAOTAOEI.

MnV XPNoILOTOIEITE TO TIPOIOV EAV TO! NASKTPIKG KOAG)-
OI0 EIVOI KOTECTPOUHEVO 1 POPUEVO.

AMOoUVOEOTE TO APECWE MO TNV TIPICA, EAV TO KOAG-
510 €xel KorTei N exel urmoaoTel {nuId N Jovwon Tou.

Mnv ayyiZeTe TO NAEKTPIKO KOAWDIO LEXPI VO AMTOCUV-
5ebei. Mnv emokeudleTe Ta KAAWSIA TIOU EXOUV

korei 1) unooTei NuIA. AVTIKATOOTAOTE TO g &V
Kavoupylo.

To KaAWBIO EMEKTOONG OEV TTPETEI VO EiVall TUNIYHEVO.
T TUNYLEVO KOAQDIO PTTOPET VOl UTTEPBEPUOVOOUV KOl
Vol PEIWOei N armdd00n Tou XAOOKOTTTIKOU.

AloTnPeiTe To KOAWDIO EMEKTOONG HOKPIG QO TO
mpoiov. MNpenel va epy&leaTe MAVTA JAKPIG OO TO
onueio TPoPod0aoiag, EKTEAWVTOC XAOOKOTIA TTPOG

TO EMAVW/ KATW, TIOTE 08 KUKAOUG.

Mnv TpaBaTe To KOAWSIO YUPW OO QIXUNE&
QVTIKEIPEVD.

ArevepyorioleiTe TIAVTa TNV TIPICAL TTPIV ATTOCUVOECETE
omoI0BATIOTE PIG, OUVOEOHO KOAWSIOU I KOAWDIO eMe-
KTOONG.

SBr0Te ToV KIVATAPQ, OTTOCUVEECTE TNV TPOPOS0aia Kal
e€eTAoTE TO KAAWDIO yia CNUIG ) TIAAXIWON TTPIV TUAIEE-
TE TO KAAWDIO YIa ArmoBrikeuon. Mnv eMOKeUGOETE EVa
KOTEOTPAPUEVO KOAWDIO, QVTIKOTOOTAOTE TO HE EVal
KaIvVOUPYIO. XpNOILOTOINOTE HOVO YVNAOIO OVTOMOKTIKO
KaA®SI0.

TuAiyeTe TIGVTO TTPOOEKTIKA TO KOAWSIO, AIOPEUYOVTOC
TO TOOKIOUOTOL.

Mnv PETOPEPETE TO TIPOIOV AMO TO KAAWSIO.

Mnv TpaBATE TO KAAWDIO VIO VO ATTOCUVIEOETE KATTOIO
amnd To PIg.

Xpnoiyorioleite To unxavnua ovo e TV T&on NAEKTPI-
KOU BIKTUOU eVOMOCGOUEVOU PEUHATOC TIOU QVayp&i-
(PETOI OTNV ETIKETO OVOUOIOTIKWY XX POKTNPIOTIKWY TOU
TTPOIOVTOG.

Ta mpoidvTa pag SIABETOUV OITIAR HOVWON KT

EN 60335. Mnv ouvdeeTe KAMOIO YEiwon g omolodr)-
TOTE PEPOC TOU TTPOIOVTOG.

EAEYETE TO XWPO EPYOCIOG VIO KQUUHEVD KOAWDIOK.
Mnv TO XpNOILOTOIEITE VIa TN PpPOVTIOA NUVOUASG

1) KOVTGl OE VEPO.

MPooWIIKA XOPEAEIX

A MPOHIAOIMOIHZH! Kivduvog aopuiag!

Yridpxel HeyGAoG KivBUVOG KOTAMOONG MIKPWY eEXPTN-
paTwv. Emiong, undpxel Kivduvog aopugiog vriwy
amnd TNV MAAOTIKM 0aKOUAX (polybag). KpatnoTe pakpid
TO VATIICN KOTA TN GUVAPHOAOYNGN TOU TTP0IOVTOG.

Mnv To XpNGCIMOTIOIEITE OE EKPNKTIKI XTHOCPXIP.
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Mnv xpnoiyorioleiTe TTOTE TO TPOIGV €AV €i0TE KOUPO-
OMEVOI, APPWATOI 1) UM TNV EMMPEIC GAKOOA, VOPKWTI-
KQV N QOPUAKWV.

Mnv UNEPPOPTRVETE TO XAOOKOTITIKO.

Xpnoiyorioleite yavTia, opaTe avTIoAIoBNTIKG TAMmoU-
TOIO KOl TIPOCTOGIC TWV LOTIGV.

MnV XpnOILOTIOIEITE OE UYPEG KAIPIKEG OUVONKEG.

MnV QmoCUVOPLOAOYEITE TO TIPOIOV TIEPAITEPW OO TNV
KaT&oTOoN TAPAd00NG.

EKKIVEITE TO XAOOKOTTTIKO HOVO g UIOk KAVOVIKT) 0pB8Ix
XEIPOACRT).
Mnv xpnoigoroleite eVOAGE TouG HOXAOUG EKKIVNONG.

2. ZYNAPMOAOI'HZH

XpNoIUOTIOINGTE TIG XEIPOAABEG TTPOOEKTIKA.

Alokorr aopaAeing

O KIVNTAPOG TTPOOTATEUETAI QMO PICt JIGKOTTT) AOPOAEi-
QG TTIOU eVEPYOTTOIEITAI OTAV N AETHIOO UMAOKAPE! ) EAV
0 KIVNTNPOG UNIEPPOPTWOEL. 2 QUTHY TNV TEPITITWON,
OTAUOTAOTE KOI OTTOOUVOECTE TO TTIPOIOV amd TNV TIpida.
H Siokorr) ao@aAeiag emavepxeTal HOvo OTav apnoeTe
TO HOXAO €KKIVNONG/OIOKOTING AEITOUPYIOG. AMOUOKPU-
VETE OMOIOSATOTE EUMOIO KAl TIEPILEVETE UEPIKG ASTITA
yia va 0OANOKANPWOEi N SIGKOTT AOPAAEIOG TIPIV CUveyi-
OETE VA XPNOIUOTIOIEITE TO TTPOIOV.

Mpiv amé Tn cuvapuoAdynon: A

MPOHIAOMOIHZH! Kivduvog TpaupaTicuou!
Koyipo 6Tav n Aemidx mepIOTPEPETAI I} TO TIPOIOV

EKKIVEITOI XKOUGCIX.
- MepIpéveTe PEXPI VO OTAUATROEI N AETIOX, XTTOCUVSEDTE
TO TIPOIOV XITO TNV TPI{X KXl XPNGIUOTIOINOTE YRVTIX TIPIV
oo TN CUVXPHOAOYNON.

lNo vax ouvéEoeTe TNV 1.
KXTW XeIpoAapr):

TormoBeThHoTe Kol TIG OUO KATW XelpoAaRBeg D oTo MPoiov.
BeBaiwbeite OT1 01 XelpoAABEC Exouv TOmOOeTNOEi OWOTH OTN

Beon Touc Ko OTI N onn TNC XelpoAaBn¢ eivar oto idio enimredo

T vor GUVSEOETE TNV EMAVW 1.
XEIpoAapn:

L€ TNV OMn e OTTeipwWUA.
. ToroBeTthoTE Katl TIC SUo podéAec @ oTig meTahoudeg .

. TormoBeTroTe Kail TIG dUo neTaAoudeg @) OTIC OMEC e OTEipWUO
TOU TTPOIOVTOG.

. 2Qi€Te TIc TIeTaAoUdEC ®.

TormoBeTHOTE TNV £MAVK XEIPOAGRH @) oTnV KATW XelpoAaRn .
BeBaiwbeite OT1 01 XeipoAaBeg exouv TomoBeTnbel 0woTd

oTn 6€0n TOUC KAl OTI 01 OTTEC TwV XelpoAaBwv eival oTo 510

eminedo.

KL

2. Migote Ti¢ Bidec ® peoa ano TIG OTeG.

3. TomoBeTnoTe TIG podeAec @ Kail Ta TIAEIUAdIO TUTTOU TTIETOAOU-
dag ® oTig Bidec ®.

S0
VS

150

%@f?/

. 2iETe Ta ma&iuadia TUMou TreTahoudag ®.



T va oTEPeWOETE TO KaAwSI0 1. STepewaTe To KaAwSIo D aTn XeIPOAGBN pe To KAITT ®.

oTn XEIPoAXPr):

i

lNo va ouvapuoAoynosre To
KouTi ypacidiou:

3. AEITOYPTIA

2. BeBaiwBeite 0TI TO KOAWSI0 @) OeV EXEI HAYKWOEI AVAUECO

OTNV KATW KO TNV ETTAVK XEIPOAARH.

1. Movo yiax To PowerMax 1400/34: SuvdeoTe Kol Ta dUO

pepn @/@ Tou KouTIoU YPaoIBIoU PEXP! VO GOPOAICOUV Ol
OUVOEDEIC.
BeBaiwbeite 011 0Aec o1 ouvdgoelg exouv ouvoebei.

2. MeploTpeyTe TO KAAUPPA (@ 0TO KOuTi ypaoIidiou.

BeBaiwbeite 011 TO KOAULLO (© euBuypauuiCeTal Ue TO
KouTi ypaoidiou.

3. MigoTe To KGAUPPG (@ 0TO KOUTI YPaioIBIoU pEXPI Ol CUVOEOEIG

VO AOPOAICOUV.
BeBaiwbeite o011 OAe¢ 01 ouvdeTeIg exouv ouvdeDel.

4. TheoTte T XelpoAaBr @ oTo KAAUpUG @ pEX! VO GoaNIoEL.

5. MigoTe TN xodvn @ 0TO CUMEKTN XOPTOU Kail TPARNETE TN

xoavn ® MPOC TA SUMPOC HEXP! VO AKOUOTE! OTI GoPOAICEl.

Tpiv a6 Tn AsiToupyio:

/_\ MPOHIAOMOIHZH! Kivéuvog TpXUNXTIOUOU!
Koyipo 6Tav n Aemid o mePIOTPEPETAI I} TO TIPOIOV
EKKIVEITOI XKOUGCIX.
- MepIPEveTE PEXPI VX OTRUXTAOEI N AETTIOX, KITOCUVSECTE
TO TIPOIOV IO TNV TIPIJX KXI XPNOIPOTIOINOTE YAVTIX TIPIV
oo TN oUVAEoN 1\ TN HETKPOPK TOU TTPOIOVTOG.
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T v OUVOEDETE TO
XAookomrTiko:

T vax EKKIVI)OETE
TO XAOOKOITTIKO:

To va puBuioete To
Uyog Korrng:

T vor XpnoiuomoINceTe
TO XAOOKOITTIKO [IE TO KOUTI
ypacidiou:
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e MPOHIAOMOIHZH! Kivduvog nAekTpomAngiag!

MNa TRV amopuyn INUIKG oTo PIG (), TO KXAWSIOo EME-
KTaXoNG (@ TMPETEI VX EICRYETXI MEOX OTNV XGPXAEIX
KoAwdiou (.

- Mpiv amé Tn A€ITOUPYiX, EICAYRYETE TO KXAWSIO EMEKTA-
ong ® peox otV XOPEAEIX KAXAWDiou ().

1. ZuvdeoTe TNV umnodoxn @ Tou kKaAwdiou emekTaonc (3 oTo
PIG @.

2. TuAiETe TO KaAwDIO emekTaoNg @), elcayayeTe To BPOXO LEOa
oTNV aoPaieia KoAwdiou @) Kal TPARNETE OPIKTA.

3. SuvdeoTe To KaAwdIo enexkTaong @ oe pia mpida 230 V.

e NPOHIAOMOIHZH! Kivduvog TpaupaTicuou!

Kivéuvog TPpXUMOTIONOU €&V TO TIPOIOV SEV OTAUXTN-
o€l OTAV AIMEAEUOEPWOETE TO HOXAO EKKIVNONG.

- MnV TXPAKKUTITETE TOUG SIXKOTITEG I TIG CUCKEUEG
xoPaAeiag. MNa TXxpASEIYUX, HNV OUVEEGETE TO HOXAO
ekkivnong @ oTn xe1poAopn.

MNa évapén Aeiroupyiag:

To mpoidv givail e§0TAIGUEVO IE HIX CUCKEUN XOPAXAEING
yix Xprion pe duo xepiax (HoXAOG ekkivnong () pe KAgidwuax
aopaAeiag (), yix aImopuyn THG KKOUCING EVEPYOTTOINONG
TOU TIPOiOVTOG. EMIKOIVWVAOTE Pe TNV Unpecia TNG
GARDENA , €&v auTo dev dixopaxAileTal.

AlaBeTel U0 HoXAOUC ekkivnong @. [MNa Tnv ekKivnon MEETe! va
XpnoiuoroinBei ormoloodnToTe ammd Toug dUO.

1. MieoTe To KASIdWUG aoPaAeiag (B pe To eva Xep! Kal TPaRNETe
TO PHOXAO eKKivnong @ pe To GO XEp!I.

2. ATTaopoAioTe To KASIOwa aopaieiag .
To mpoiodv Ba ekkivnOei.

MNa diakomm AeiToupyiag:

1. AnieAeuBepwoTe TO HOXAO ekkivnong (.

To UWog KOTING uropel va puBuioTei armo 2 £wg 6 cm oe 12 Bgoelg.

1. MieoTe Kal IEPIOTPEWTE TOV TPOXO PUBUIoNG @ defidoTpoPa,
VIO VO XOUNAWOETE TO UWOG KOTNG.

2. MMigoTe Kol TIePIOTPEWTE TOV TPOXO puBuIoNg (9 aploTepo-
OTPOPA, VIO VO QUENOETE TO UYWOG KOTING.

e MPOHIAOMOIHZH! Kivduvog TpaupaTicuou!
Koyipo 6Tav n AeTidax mEPIOTPEPETAI R TO TIPOIOV
EKKIVEITOI XKOUGCIX.

- MepIPEveTe PEXPI VX OTAUXTAOEI N AETTIOX, KIMTOOUVSECTE
TO TIPOIOV XTI TNV TMPI{X KXI XPNOIMOTTOINCTE YAVTIX TIPIV
OO TO KVOIYHX TOU TIPOOTATEUTIKOU KXAUUPXTOG 0.

- Mnv B&{eTe TX XEPIX OKG OTO KVOIYUX XITOPPIYNG.



ZuuPouAgc xpriong Tou
XAookomTikou:

4. 2YNTHPHZH

1. AVOIONKWOTE TO TTPOOTATEUTIKO KAAULUO @).

2. TormoBeTOTE TO KOUTI yPOOIBIOU PYECO OTO TTPOIOV OTTd TN
XelpoAaRn @.

3. BeBaiwbeite 6T To KouTi ypaoidiou exel ouvdedei 0WOTA.

4. EKKIVA\OTE TO TTPOIOV.
H evdei&n otabunc @ avolyel To KATTAKI KATA T XAOOKOTTH).
‘Orav n &voeiEn orabunc @ kAeiver To KATTAKI, TO KOUTI
ypooidIou eivai yeuaTo.

5. AloKOWTE TN AeITOUPYIa TOU TTPOIOVTOC.

6. AVaONKWOTE TO TIPOOTOTEUTIKO KAAUPIUO @).

7. AQapEoTE TO KOUTI ypaoISioU ToU TIPOIOVTOG o TN
xelpoAaRBn @.

8. AdeidoTe To KouTi ypaioidiou.

Edv unGipxouv UTTOAEIMPATA YPaOIBIoU OTO GVOIYHO OTTOPPIWNG,
TPARNETE TO XAOOKOTTIKO TTPOG TG oW Mepimou 1 m, €701 WoTe Tal
UMTOAEIUPOTO YPOOISIoU VO ITTOPOUY VO TIEOOUV TTPOG TA KATW.

Mo 0WOTG CUVTNENUEVO YPOoIdI, CUVIOTATOI VO KORBETE TO yPaoidl
TOKTIK®, pia popd TNV eROoUGDa, edv sival duvaTov. To ypaoidi
viveTail o TaxU €AV TO KOBETE OUXVAL.

MeTd armd OXeTIKG HeyGAQ OIGOTAUOTA KOTTG (XAOOKOTIH UETG QTTO
SIOKOTTEG), GPXIKA KOWTE TTPOG Widl KATEUBUVON PE TO JeyaAUTeEPO
UYPOoC KOTING KAl KATOTTIV KOWTE EYKGPOIO e TO GmaiToUpevo UWog
KOTMNG.

Eav givail duvaTov, KOWTe To Ypaoidl Hovo OTav eival oTeyvo. Edv
TO YPOOIdI givall UYPO, TO POTIRO KOTG Ba EIVOI GVOUOIOLOPYO.

Mpiv K&veTe cuvTnpnon:

la v kaBapioeTe TO MPoOIoOV:

lNa vo kaBopioeTe TO
KATW HEPOG TOU
mpoiovrog:

e MPOHIAOMOIHZH! Kivduvog TpaupaTicuou!

Kowipo 0Tav n Aemidax mePIOTPEPETAI I} TO TIPOIOV
EKKIVEITOI XKOUGIX.

- MepIpéveTe PEXPI VO OTAUATROEI N AETTIOX, XTTOCUVSEDTE
TO TIPOIOV KITO TNV TPI{X KXl XPNGIUOTIOINCTE YAVTIX TIPIV
oo TN CUVTNHPNON.

e MPOHIAOMOIHZH! HAekTpommAn&ia!
Kiv3uvog TpXUMATIONOU Kai TTPOKANONG {nNuUIGG OTO
TIPOIOV.
- Mnv Kax@apideTe To MPOIOV PE VEPO N} UE VEPO UTIO TTiECH
(1I81xiTepax vepo UWPNARG TTieong).

To KOTW PEPOC UTToPEl va KBOPIOTEI SUKOAOTEQT HETA TN
XAOOKOTTH).

XpNOoIJOTIOINOTE YAVTICK.
1. TomoBeTOTE TO TIPOIOV GTO TAAI E TTIPOCOXN.

2. KoBapioTe To KATW PEPOGC, TN AeTida KOl TIG 8YKOTIEG PONG
agpa @ pe pio BoUpTod (LNV XPNOIKOTIOISITE QIXUNPG AVTIKEI-
HEVQ).
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lNo va KaBapioeTe TO EMAVW
HEPOG TOU TPOIOVTOG Kol TOU
KoUTIOU ypaoidiou:

5. ATIOGHKEYzH

Mnv KxOapileTe ue XNUIK&, cupmepIAauBavopévng Bevdivng
N SIXAUTWV.

1. KaBapioTe To emavw PEPOC e EVa UypO TIOWVi.

2. KaBapioTe TIG EYKOTIEC PONG AEPO KAl TO KOUTI ypaoidioy pe

HIOt HOAGKN BOUPTOO (UNV XPNOIPOTTIOISITE AXUNPS OVTIKEILEVA).

o Tnv
amo6nkeuon:

Amoppiyn:
(ouppwva pe RL2012/19/EK)

To MPOIOV TTPETTEI VO QUAGIOOETO! IOKPIG OTTO TO TIADIA.

1. Aroouvd£0TE TO TIPOIOV QMO TNV TIEOXN PEUHOTOC.

2. KaBapioTte To mpoiov (BA. 4. SYNTHPHZH).
3. MNa eEoikovopuNon XWPOoU, ameAeuBepwoTe Ta TTAEILAdN TUTTOU

METOAOUDAG TWV XEIPOAABRV HEXP! Ol APBPWOEIC VO LTIOPOUV
va avadImAwOoUV eUKOAX.

BeBaiwbeite o011 TO KaAWdIO €xel armoOnKeUTEl OWOTA, WOTE VA
unv mookAnGei {nuia.

4. AroBnKeUOTe TO TIPOIOV O OTEYVO, KAEIOTO KOl GOPAASC LEPOC.

To 1poidV Oev MPETTIE! VO ATTOPPITTTETAI GTA OUVABN OIKIOK&
anoBAnTa. Mpénel va amoppIMTeTal CUPPWVA LE TOUG TOTTIKOUG
TePIBOAOVTIKOUG KAVOVIOHOUG.

SHMANTIKO! BeBaiwbeite 0TI N omoppiyn Tou TPoIoVTOg
VIVETQI UECW TOU ONUOTIKOU KEVTPOU GUAOYNG QVOKUKAWGONG.

6. ANTIMETQIIZH MPOBAHMATQN

Mpiv ammd Tn d1XSIKACIX AVTI-
METWTTIONG MTPOBANUATWV:

T v aVTIKATXOTHOETE
TN Aemida:
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e MPOHIAOMOIHZH! Kivduvog TpaupaTicuou!
Kowipo 0Tav n AeTidax mEPIOTPEPETAI | TO TIPOIOV
EKKIVEITOI XKOUGCIX.
- MepIgéveTe PEXPI VX OTAUXTHOEI N AETTIOX, KITOOUVSECTE
TO TIPOIOV X0 TNV TMPI{X KXI XPNOCIMOTTOINCTE YXVTIX TIPIV
IO TNV QVTIUETWITION TTPORANUATWV.

e NPOHIAOMOIHZH! Kivduvog TpaupaTicuou!

Kowipo 0Tav n AeTidx mePIOTPEPETAI KXI £XEI UTTO-
oTtei {nUIK, Auyicel, TEOEi EKTOG IGOPPOTTING 1 EXEI
POKPUEVX KKPX.

- Mnv XpnOIPOTIOIEITE TO TIPOIOV OTAV N AETidX £XEI UTTOOTEI
{nuIx, €xel Auyioel, £xel TEOEi EKTOG 1I00pPOTTING 1) EXEI
POKPUEVX KKPXK.

- Mnv TpoxioeTe §ava TN Aemido.

Ta avTaMakTikd GARDENA S1oTifevTal oo Tov avTITpOoWTTo TNG
GARDENA 1y aro To Tufua oepRic Tng GARDENA.

Xpnolporolgite povo pia yvhola Aemida GARDENA:

e AvraAiokTikn Aemida GARDENA yiax To PowerMax 1200/32
He Kwd. 4080 [5822340-01].

¢ AvraAlokTikn Aemida GARDENA yix To PowerMax 1400/34
He Kwd. 4101 [5822654-01].

1. H Aerida mpenel va avTIKaBIoTATAI Ao TO TUAUG 0EpRIC TNG

GARDENA 1y aro gvav e101KO avTITIPO0WTIO €£0UCIOO0TNUEVO
ano Tnv GARDENA.



TMivaKo(G aVTIUETWITIONG TTPOBANUATWV:

MpoBANuUx

Moéavn auTicx

Auon

O KIVNTAPXG SEV EKKIVEITAI

To KOAWDIO €TMEKTAONG EXEl
amoouvOeDei 1) exel uTToOoTEl
{nuia.

- Zuvde0TE TO KOAWDIO ETEKTO-
ong N, eav xpeladeTal, AVTIKO-
TOOTHOTE TO.

H Aemidar €xel Aok &pel.

- AMopoKpUVETE TO eUnodIo.

O KIVNTAPXG €XEI UTTAOKKPEI
Kol K&vel 00pufo

H Aerida exel pmAokapel.

- AropoKpUVeTE TO eumodio.

To UWog KoTG eivail oAU
XOHNAO.

- Au&noTe To UYOoG KOTING.

AuvaToi 66puol, To
XAOOKOTITIKO K&VEI EVaV
AXO KPOTOAICHOTOG

O1 Bidec oTOV KIVNTHPQ,

OTn OTEPEWOT) TOU I OTO
mepiBANUG TOU XAOOKOTITIKOU
sival xahapeg.

- Q1 Bideg MPETEl VO OPIXTOUV
ano gvav e£0u01000TNUEVO
eI0IKO QVTITTPOCWTIO N OO TO
TuNUo 0€pRIC TNG GARDENA.

To xAooKOTTIKO AeiIToupyei
QVOLOIOHOPYPX I} SovEiTAI
gvTova

H Aemida exel unooTei (nuIG
N n Baon TG Aemidag exel
QAMOOPANIOTEI.

- H Aemida mpéner va oQIxTei
I VO QVTIKATOOTCAOS! oo gvav
£E0U0I000TNHEVO EIBIKO aVTI-
TPOCWTIO 1 OTIO TO TUAUO OEP-
Bic TnG GARDENA.

H Aemida eivail ToAU Bpouikn.

- KaBapioTe To XAOOKOTTTIKO
(BA. 4. SYNTHPHSH). Eav
auTo dev SlopBwael To TTPO-
BANUQ, ETIKOIVWVNOTE e TO
TuRua oepPic TNG GARDENA.

To ypxcidl dev KOBETAKI CWOTK

H Aemida eival oTopwuevn
1 exel unooTei nuId.

- H Aemida Tpemel va avTIKATO-
oTOOEl OO TO TUNUG 0£PRIC
NG GARDENA.

To Uyog KOG eivail TIOAU
XOLNAO.

- Au&noTe To UYOoC KOTN|G.

SHMIQZH: Mo Tuxov &AAeg SUCAEITOUPYIEG, ETTIKOIVWVIOTE e TO TUNHX GEPRIC

A TnG GARDENA. O1 EMOKEUEG TPETEI VX EKTEAOUVTXI HOVO XTTO TO TURHX OEPRIG
TnG GARDENA 1| a6 £E€181KEUPEVOUG QVTITIPOCWITOUG EYKEKPIMEVOUG XITO ThV

GARDENA.
7. TEXNIKA ZTOIXEIA
HAEKTPIKO XAOOKOTITIKO Movada  Tiun (Kwd. 5032) Tign (Kwd. 5034)
OVOUXOTIKN 1I0XUG W 1200 1400
Té&on SIKTUOU TXPOXAG \ 230 230
ZuxvoTnTa SIKTUOU TTXpoxng  Hz 50 50
TaxUTNTX TTEPICTPOPNG .
NG ASTIBAG KOTTAG R/min. 3600 3600
MA&TOG KOTING cm 32 34
PUOuIoN UYoug KoTnAG . .
(12 8¢aeic) cm 2ewc 6 2ewc 6
'OyKOG KOUTIOU YpXGISIoU I 30 40
Bapog kg 8,3 9,7
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HAgKTPIKO XAOOKOTTIKO Mov&da  Tiun (Kwd. 5032) Tiun (Kwd. 5034)
ZT&OMN NXNTIKAG TTieonG Lp," dB (A) 77 81

ABeBAIOTNTA kpp 3 3

ZT&OuN 10XVU0G AXOU Lyy,2:

HeTpnMEVN/ eyyunuévn dB (A) 91/92 91/93
ABeBxIOTNTX Kyyp 0,86 1,79

Kpadaouoi oe xépiax/

Bpaxioveg a,,," m/s? 2,51 1,89
ABeBaioTnTa k, 1,5 1,5

H Siadikaoio ETPNONG CUUHOPPGVETOI e TaL:

A

" EN 60335-2-77;

2 RL 2000/14/EC

ZHMIQZH: H avagpepouevn TIMN EKTTOUTNG KPXOXOUWY £XEI HETPNOEI CUNPWVX PE HIX
TUTTOTTOINUEVN SIXSIKXOIX EAEYXOU KXI HITOPEI V& XpNoIUOTIoINOEi yia Tn cUYKpIion
€VOG NAEKTPIKOU epyaAeiou pe Eva &AAo. Mmropei emiong va xpnoipomoineei yio Tnv

TIPOKATXPKTIKN &EI0AOYNoN TNG €KkOgonG. H TIUN EKTTOUTIAG KPXOXOUWYV MITOPEI VX
SIXPEPEI KATK TNV TIPAYHATIKR XPON TOU NAEKTPIKOU EpyxAgiou.

8. ASEZOYAP

AvTaAAGKTIKA AeTidar GARDENA QG ovTOAMOKTIKO OTOHWUEVNG AETTIOOGC. Kwd. 4080
yix To PowerMax 1200/32 [5822340-01]
AvTaAAakTIKA AeTidac GARDENA Q¢ ovTOAMOKTIKO OTOUWUEVNG AETTIOOGC. Kwd. 4101

yix To PowerMax 1400/34

9. ENMNIZKEYH/EITYHZH

[5822654-01]

Emiokeun:

MapakahoUpe emKkovwvAoTe pe Tn SisuBuvon
oTnV TMow ogAidal.

Eyyunon:
Y& MepinTwon a&iwong eyyunong, dev empBapuve-
OTE UE XPEWOEIC VIO TIC TIGPEXOUEVEG UTTNPETIEC.
H GARDENA Manufacturing GmbH mpoogeper pia
SIETN eyyunon (IoxUel amo TNV NUepopPnvia ayo-
P&G) Yot AUTO TO TTPOIoY. H eyylinon auTr KoAU-
TTel OAA T 0ORBAPG EAXTTWHOTS TOU TTPOIOVTOG
TTOU QpOPOUV OmOdEDEIYUEVD TOL UNIKA 1) TNV
KaTOoKeUr. H mapouoa eyyunon ekmANPwvETal
ge TNV TIaPOXM EVOC TIANPWE ASITOUPYIKOU TTP0Io-
VTOG QVTIKOTAOTOONG ) Ue TN OWEEAV ETTIOKEUN
TOU EAATTWUOTIKOU TTPOIOVTOG. AITNPOUE TO
SIKaiwpa emAoync. AuTr n utinpeaia IoxUe! eQO-
00V MANPOUVTO Of TTOPOKATW TIPOUMOBE0EIG:
* To MPOIGV XPNOILOTOINBNKE YIa TOV TTPORASTTIO-
HEVO OKOTIO CUHPWVG LE TIGC OUOTAOEIC OTIC
odnyieg xelplopou.
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e OUTE 0 OYOPOOTNG, OUTE KATIOIO TPITO PEPOC
Oev €xel ETTXEIPNOEI VO ETIIOKEUGOE! TO TTPOIOV.
H mapouoa eyylnon ToU KATOOKEUQOTN dgv
enmnpeddel SIKAIWUOTO EYYUNONG EVavVTI ToU
QVTITTPOORTIOU/ eUMOPOU AIGVIKNG TTWANONG.

Eav TIopouciaoTouV TIPORANLIGTA UE TO OUYKE-
KPILEVO TTPOIOV, EMIKOIVWVNOTE e TO TUNUO
Texvikng EEUTNPETNONG I OTSIASTE TO SAATTW-
LOTIKO TTPOIOV Padi Ye pic CUVTOUN TIEPIYPOON)
™G BAGBNG otnv GARDENA Manufacturing
GmbH, ppovTidovTag var KOAUWETE EMOPKWES
TUXOV ££000 OTTOOTOANG Kall Vol akoAouBnoeTe
TIC OXETIKEC 0ONYIEC CUOKEUQTIOG KOl TaXUDPO-
unong. H eyyunon mpermel va ouvodeUeTal OO
QVTIVPOPO TNG amodeiENg ayopaq.

Avaiwoiua:

H Aemida sival avoAwolpo Kol dev mepIAapuBAveTal
oTnVv eyyunon.



D Produkthaftung

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schéaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

GB Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-
approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

F Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d'entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d'origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

S Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dér originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DK Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt
af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller
godkendte reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu

Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN
hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on muiden kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvék-
symien varaosien kaytto.

| Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA .

E Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

P Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos nao tenham sido devidamente reparados por um
parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se néo tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou pegas
autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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H Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossdgi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jévahagyott szervizpartner
altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA dltal jévahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CZ Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovednost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouZity originalni nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujlicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za $kody sposobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvéalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

GR Eu6uvn mpoiovrog

SUHQWVO e TOV YEPHOVIKO VOO Tiepi EuBUvNG yia Tai Mpoiovta, pe To apov dnAwvoupes pnTtag ol dev
anodexOPOOTE Kapia eubuvn yia TUXOV (NUIEC TIOU TTPOKUTTOUV OO TA TTPOIOVTA JOG €AV AUTA dev EX0UV
ETMOKEUNOTEl OWOTH OO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA ) edv dev exouv
xpnoigoroindei aubevTika eEaptrpata GARDENA 1 e€opTrpoTa eykekpipéva amo Tnv GARDENA.

SLO odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrogijo nasi izdelki, Ce teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem
niso bili uporablieni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OTroBopHOCT 3a BpeAau, NPUYUHEHU OT CTOKU

CbrnacHo repMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO
Aeknapupame, 4e He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHW OT HalumTe NPoayKTH, ako Te He ca bunu
npaBWIHO PeMOHTMpPaHu oT ogobpeH oT GARDENA cepBr3 1am ako He ca M3MNoA3BaHn OPUrnHaIHN YacTu
Ha GARDENA unnun yactu, onobpern ot GARDENA.

EST Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust
vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskii-
detud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud
Osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés
dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba juy dalys buvo pakeistos
neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies, lietojot mUsu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA
apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas, kuru
lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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D EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Schweden, bescheinigt
hiermit, dass die nachstehend aufgefiihrten Gerdte bei Verlassen des Werks die
harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und besondere Normen
erfiillen. Dieses Zertifikat verliert seine Gliltigkeit, wenn die Geréte ohne unsere
Genehmigung verdndert werden.

H ek megfeleléségi nyilatkozat

Alulirott Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédorszdg ezzel tanisitja, hogy az
alabbiakban leirt egységek a gyar elhagyasakor megfeleltek a harmonizalt unios
eléirasoknak és biztonsagi és termékspecifikus szabvanyoknak. Ez a tanUsitvany
érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkiil atalakitjak.

GB Ec Declaration of Conformity

The undersigned, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, hereby certifies
that, when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with
the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific
standards. This certificate becomes void if the units are modified without our
approval.

CZ Prohlaseni o shodé ES B

Nize uvedend spolecnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko, timto
potvrzuje, Ze pfi opusténi nasi tovarny jsou jednotky uvedené nize v souladu

s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti a specifickymi
produktovymi standardy. Tento certifikt pozbyva platnosti, pokud dojde k pravé
jednotek bez naseho schvaleni.

F Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suede, déclare
qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme
aux prescriptions des directives européennes énoncées ciaprés et conforme

aux regles de sécurité et autres regles qui lui sont applicables dans le cadre de
I'Union européenne. Toute modification apportée & cet appareil sans notre accord

SK EU vyhlasenie o zhode .

Dolu podpisana spolocnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko tymto
osvedCuje, Ze nizsie uvedené jednotky boli v stllade s harmonizovanymi usmerne-
niami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a $pecifickymi normami tykajicimi
sa produktu v ¢ase opustenia vyrobného zavodu. Toto osvedcenie stréca platnost,
ak boli jednotky zmenené bez nasho suhlasu.

annule la validité de ce certificat.

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zweden, verklaart hierbij
dat de producten die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek verlaten,
in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde Europese richtlijnen, EU-normen|
voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt als de pro-

GR AnAwon Zuppoppwong EK

H umoyeypappévn etaipsio, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zoundic, mato-
Toll 0TI, KOG TNV €£000 GO TO £PYO0TAOI0, OF LIOVGDEC TIOU OVOPENOVTA KOTW-
TEPW OUPHOPPAVOVTOI LI TIC EVOipHOVIopEveS 0dnyiec EE, To mpoTuma aopaAeiog
NG EE Ko Tor GUYKEKPIPEVD TpOTUITaL TPOioVTOC. AUTO TO TOTOMOINTIKG KodioTa-
TOI (GIKUPO £GV 01 LIOVODES £X0UV TPOTIOTOINGE! XWPIC TNV EYKQION O,

ducten worden aangepast zonder onze toestemming.

S EG-férsikran om éverensstimmelse

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige, intygar hdrmed
att nedan namnda produkter, nér de lamnar var fabrik, Gverensstammer med EU:s
riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspecifika standarder. Detta intyg

SLO Izjava ES o skladnosti )

Spodaj podpisana, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, s to izjavo
potrjuje, da je bila spodaj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklaje-
nimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi, specificnimi za
izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote.

skall ogiltigforklaras om produkten &ndras utan vart godkénnande.

DK EU-overensstemmelseserkleering

Undertegnede, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige erkleerer hermed, at
nedenfor anfgrte enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede EUret-
ningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke standarder, nar de
forlader fabrikken. Denne erklring ugyldiggeres, hvis enhederne andres uden

HR Izjava o uskladenosti EZ )

Nize potpisana Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, ovime potvrduje
kako su u nastavku navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu
s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima i standardima
specificnima za proizvod. Ova certifikacija ponistava se ako se jedinice izmjenjuju
bez odobrenja.

vores godkendelse.

FI EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Ruotsi, vakuuttaa téten, etta alla mainitut lait-
teet ovat tehtaalta lahtiesséén yhdenmukaistettujen EU-séénndsten, EU:n turva-
standardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia. Tama vakuutus mitdtoityy, jog
laitteita muokataan ilman hyvaksyntadmme.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, Husqvarna AB, 561 82 Husqvarna, Suedia, certifica prin prezenta ca,
la momentul iesirii din fabrica noastrd, unitatile indicate mai jos sunt in conformi-
tate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de siguranta si cu standar-
dele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitatile sunt
modificate fara aprobarea noastra.

| Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svezia, certifica che il prodotto
qui di seguito indicato, nei modelli da noi commercializzati, € conforme alle
direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE e agli standard
specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra
specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

BG Jeknapaumna 3a cboTBeTCcTBUE Ha EO

C HacToAwoto gonynoanucaxara, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, LUseuwa,
YHOCTOBEPABA, Y€ NPy HanyckaHe Ha (habpukara MOZy/Te, NoCoueHM no-
[ony, ca B CbOTBETCTBIE C XapMOHWU3NPAHUTE AMPEKTUBN HA EC, craHaaptute
Ha EC 3a 6e30nacHoCT 1 cneunduuHuTe 3a NPoAyKTa craHaapti. Tosn
CepTdUKaT CTaBa HEBAMIEH, ako MOAYAUTE ca NPOMeHeHM 6e3 HalweTo
0nobpeHue.

E Declaracién de conformidad CE

El abajo firmante, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suecia, certifica por la
presente que, cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas a continuacion
cumplen las normas de armonizacion de la UE, las normas de la UE sobre
seguridad y las normas especificas del producto. Este certificado quedara sin
efecto si se modifican las unidades sin nuestra autorizacion.

EST EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Rootsi, kinnitab kéesolevaga,
et tehasest valjumisel vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i
suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele standarditele.

See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse ilma meie
heakskiiduta.

P Declaracédo de conformidade CE

0 abaixo-assinado, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suécia, certifica por este
meio que, ao sair da nossa fabrica, as unidades indicadas acima estao em
conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padrdes de seguranga
da UE e os padres especificos do produto. Este certificado deixa de ser valido
se as unidades forem modificadas sem a nossa aprovagao.

LT EB atitikties deklaracija

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, garantuoja, kad i$ gamyklos
siunciami toliau nurodyti jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus,
EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be masy
patvirtinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

PL Deklaracja zgodnosci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Szwecja,
niniejszym o$wiadcza, 7e podane ponizej wyroby opuszczajace fabryke sa zgodne
ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obowigzujacymi w UE przepisami
bezpieczenistwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobow
bez naszej zgody powoduje uniewaznienie niniejszego certyfikatu.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zviedrija, ar parakstu apliecina,
ka talak minétas vienibas, pametot rupnicu, atbilst saskanotajam ES vadlinijam,
ES droSibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem standartiem.

Sis sertifikats tiek anuléts, ja §is vienibas tiek modificétas bez miisu
apstiprinajuma.
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Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descricao do produto:
Opis produktu:

A termék leirésa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypagn Tou mpaidvtog:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxue Ha NpoayKTa:
Toote kirjeldus:

Gaminio aprasas:
Izstradajuma apraksts:

Elektro-Rasenmaher
Electric Lawnmower
Tondeuse électrique
Elektrische grasmaaier
Elektrisk Grasklippare
Elektrisk Plaeneklipper
Sahkokayttoinen ruohonleikkuri
Rasaerba elettrico
Cortacésped eléctrico
Corta-relva elétrico
Elektryczna kosiarka
Elektromos fiinyird
Elektricka sekacka
Elektricka kosacka
HAEKTPIKO XAOOKONTIKO
Elektriéna kosilnica
Elektricna kosilica

Masina electrica de tuns gazonul
Enekrpokocauka

Elektriline muruniiduk
Elektriné vejapjove
Elektriska zales plaujmasina

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednévacie Cislo:
Producttype: Tumog mpoiovToc: Artikelnummer. Kwdikog eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:
Tipo di prodotto: Tun npopykT: Codice articolo: ApTUKYN HOmep:
Tipo de producto: Tootettitip: Referencia: Artiklinumber:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Nimero de referéncia: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy:  Artikula numurs:

Schall-Leistungspegel:
Noise level:
Niveau sonore :
Geluidsniveau
Ljudniva:
Stejniveau:
Adnitaso:

Livello acustico:
Nivel de ruido
Nivel de ruido
Poziom hatasu:
Zajszint:

Hiadina hluku:
Hladiny hluku:
Eminedo BopuBou:
Raven zvocne moci:
Razina buke:
Nivel de zgomot:
HuBo Ha wym:
Miiratase:
Triuk$mo lygis
Troksna limenis :

Art. 5032:
Art. 5034:

gemessen/ garantiert
measured/ guaranteed
mesuré/ garanti
gemeten/ gegarandeerd
uppmétt/ garanterad
malt/ garanteret
mitattu/taattu

misurato/ garantito
medido/ garantizado
medido/ garantido
zmierzony/ gwarantowany
mért/ garantalt
namérena/ zarucena
namerané/zarucené
LETPNHEVD/ EYYUNUEVOD
izmerjena/zagotovljena
mjerena/zajamcena
masurat/ garantat
V3MEPEHO/ rapaHTUpaHo
moddetud/ garanteeritud
i$matuotas/ garantuojamas
meritais/ garantétais

91 dB (A)/ 92 dB (A)
91 dB (A) / 93 dB (A)

Anbringungsjahr der
CE-Kennzeichnung:

Year of CE marking

Année d'apposition du
marquage CE :
Installatiejaar van de
CE-aanduiding:
Markningsér:
CE-Merkningsar:
CE-merkin kiinnitysvuosi:
Anno di applicazione della
certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:
Ano de marcagao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:
CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:
Rok udelenia znacky CE:
Erog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake

Godina dobivanja CE oznake:
Anul de marcare CE:

ToanHa Ha nocTasAHe Ha
CE-mapkupoBka:

CE-mérgistuse paigaldamise
aasta:

Metai, kada pazyméta CE-zenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:

2016

PowerMax 1200/32 5032
PowerMax 1400/34 5034
EU-Richtlinien: EU direktiivid
EC-Directives: EB direktyvos:
Directives CE : EK direktivas:
EG-richtlijnen:
EU-direktiv:
EF-direktiver:
EY-direktiivit:
Direttive UE
Directiva CE:
Diretivas CE:
Dyrektywy WE:
EK-irdnyelvek:
Predpisy ES;
Smernice EU:
0dnyieg EK: 2006/ 42/ EC
Direktive EU: 2014/30/EC
EC direktive: 2000/1 4/EC
Directive CE:
[vpextven Ha EO: 201 1/65/EC
:armomsiedrtgl\lEN—Normen/ EN ISO 12100
larmonised EN:
EN 60335-1

EN 60335-2-77

Deposited Documentation:
GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler, 89079 Um

Hinterlegte Dokumentation:

GARDENA Technische Dokumentation,
M. Kugler, 89079 Uim

Documentation déposée:

Documentation technique GARDENA,
M. Kugler, 89079 UIm

Conformity Assessment according to:
2000/14/EC Procedure:
art. 14 Annex VI

Konformitétsbewertungsverfahren:
Nach 2000/14/EG
Art. 14 Anhang VI

Procédure d’évaluation de la conformité:
Selon 2000 /14 /CE
art. 14 Annexe VI

Ulm, den 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Fait a Ulm, le 12.09.2016
Ulm, 12-09-2016
Ulm, 2016.09.12.
Ulm, 12.09.2016
Ulmissa, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, dnia 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, dana 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ynm, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulm, 12.09.2016
Ulme, 12.09.2016

Der Bevollméchtigte
Authorized representative:
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repreesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0O representante
Pefnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £€0u01000TNLEVOC
Poobla$tenec

Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YnbnHoMoleH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Retwdod (B
R(leinhard Pompe Iﬁ_
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria/ Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqgvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

S&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bwnrapua Al
6yn. 8 [lekemspy, No13
Ochuc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

276

China

Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Lonéara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 13794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:
800100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlese

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %

Esquina Copal Il.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husgvarna.com.ec

Estonia N
Husqvarna Eesti OU
Gardena Division
Valdeku 132

Tallinn

11216, Estonia
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
N.MNANAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EAada

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr
Hungary

Husqvarna Magyarorszéag Kift.
Ezred u.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husgvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YYangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Gardena Division
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Gardena Division
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@aardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Treskenveien 36
1708 Sarpsborg

Tel: 691047 00
www.gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husgvarna.com

Poland

Husqgvarna

Poland Spétka z0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 , XyckBapHa“
141400, Mockosckas 0611.,
. XumKu,

ynuua JleHuHrpaackan,
BnaaeHue 39, cTp.6
Buskec LieHTp

»Xumku BusHec Mapk®,
nomeujeHve OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.ieiina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com
South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n®10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Sweden

Husqvarna AB
Gardena Division
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

GARDENA Dost Dis Ticaret
Mimessillik A.S.

Sanayi Cad. Adil Sokak
No: 1/B Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@gardena-dost.com.tr

Ukraine/Ykpaina

TOB «XycBapHa Ykpaita»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy
Venezuela

Corporacién Casay Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Ulm

http;//www.gardena.com





